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Where is my fair one, where dwells my beloved,
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Rakastava

The Lover

Kanteletar 1:173-4, 1:122
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where sits my delight, in what land my berry [a play on the name "Marja"]
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no music from the forest, no cuckoo from the hills.
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creeping my Marja-berry,
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stepping my darling, wandering my radiant one,
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Then my horn would speak differently, the cliffs answering, the forest responding,
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each meadow eternally joyfilled.
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Here my darling walked,
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here my sweetheart passed by;
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here she trod the meadow,
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this heath is twice as beautiful as others,
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